Us us MONDO-
EURO UK MEN WOMEN POINT

35-39 3-6 3.5-7 4-85 22-95
40-43 6-9 6.6-95 9-12 255-98
10-13  10-135 12-145 28.56-32

SMALL
MEDIUM
LARGE 44-48

&

Arch-Support 2038* (*-different sizes)

Application: Position the product within the shoe in the center
of the longitudinal arch on the medial side of the foot with the
textile side up. Left (L) and right (R) are marked.

1) Remove the plastic layer;

2) Place the product inside the shoe underneath the foot arch.
Precautions:

e Use the product only for its intended purpose without
modifying it.

* Application related questions should be addressed to the
dealer.

e Use the product in flat shoes and in pairs, also it is
recommended to wear socks.

¢ Do not continue using a visually damaged product.

¢ To avoid abrasion remove any sand/gravel from the shoe.
e The product is not flameproof. Avoid heat that exceeds
120°C/248°F.

® Product estimated life span is up to 6 months of everyday
use.

e Each product should only be worn by one user.
Maintenance: 30°C hand wash. Use water or washing gel to
reactivate adhesiveness. No washing powder. Store in a cool
and dry place. Keep from direct sunlight.

Materials used: Polyurethane gel, 100% polyester.
Disposal: Dispose in accordance with national regulations.

Crenbka-cynuHatop 2038* (* — pasnnyHbie pasmepbl)
Hanoxenwne: Pacrnonoxure npoaykt BHyTpy obyBu B
LeHTpe NPOAO0/IbHOrO CBOAA Ha MEAVANIbHOM YacTh CTOMbI
TeKCTU/IbHON cTopoHol BBepx. J1esas (L) n npasas (R)
CTOPOHbI 0603HaY€eHbI.

1) CHUMUTE NNACTUKOBLIN CIIOW;

2)NomecTnTe NPOAYKT BHYTPb 06yBU MOA CBOAOM CTONMbI.
Mepbl NpeaoCTOpOXHOCTU:

® llcnonbayiTte NPOAYKT UCKIIOUUTENBHO MO HA3HAYeHWIo, He
mMoaubMUMpYst ero.

* Bonpocsl, cBSA3aHHble C UCMOMNb30BaHWEM, AOMKHbI BbITb
aapecoBaHbl TOProBOMY NPEACTABUTEN!O.

*

® llcnonbayite NPoAyKT ¢ 06yBbIO HA MIOCKOW NOAOLLBE U
B nape. Takxe pekoMeHayeTcs HaaeBaTb HOCKU.
® He cnepyet npoponxarb UCMONb30BaTh MPOAYKT C

BUAVIMBIMU MOBPEXIEHNSAMY.
* Bo usbexaHvie ctupaHus, yoanute ns obysu nto6on necok
/ menkue KamHu.

® [lpoaykT He siBnsieTcst orHecTonkum. Cnenyet nsberatb
BO3AeNCTBIS Temnepartypbl, npesbiwatowein 120°C/248°F.

® PacuéTHbIll CPOK 9KCMyaTauumn NpoayKTa CocTasnisieT
BM/IOTb 40 6 MECSLLEB NP KaXA0AHEBHOM MCMOSb30BaHUN.

o Kaxnpiit NpoAyKT [OMKEH UCMO/b30BAaTbCS TONbKO OAHUM
4esI0BEKOM.

O6cnyxuBanue: PydHas ctvpka npu 30°C. [Ins noBTopHOM
aKTUBaLMM aAreann NCNosb3yiTe BOAY UK refb 415 MbITbsi.
He cnepyet ncnonb3osatb CTUpasbHbIii NOPOLIOK. XpaHnTb B
npoxnagHoM 1 cyxom mecte. Bepeub ot nonaganus NpsiMbix
CONHEYHbIX JyHel.

Wcnonbsyemblie matepuans: MNonnypetaHosbiii resib, 100%
nonuactep

Y1unusaums: YTmamsnposatb B COOTBETCTBUM C
HaLMOHabHBIMW HOPMATVBaMK.

WHcTpyKuMu no noa6opy pasmepa:

Espo | BenukoBputanus Clua, CLA, MexayHapoAHbIii
MYXUMHBI/AETH | eHumbl cTaHgapt
35-
SM=S 36 357 485 .
39 225
MD=m | 40- 69 6595 XD 25528
43 )
LG=L ‘:‘48' 1013 10135 12145 28532

PI= KA S

How to use your new Rehband QD Arch-Support - 203806-01*

“different sizes

Die Bogenstiitze 2038* (*-unterschiedliche GroBen)
Anwendung: Positionieren Sie das Produkt im Schuh in der
Mitte des Langsgewolbes auf der medialen Seite des

FuBes mit der Textilseite nach oben. Links (L) und rechts

(R) sind markiert.

1)Entfernen Sie die Kunststoffschicht;

2)Legen Sie das Produkt in den Schuh unterhalb des
FuBgewolbes.

VorsichtsmaBnahmen:

e Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Zweck und ohne es zu verandern.

* Anwendungsbezogene Fragen sind an den Handler zu
richten.

e Verwenden Sie das Produkt in flachen Schuhen und
paarweise. Es wird auch empfohlen, Socken zu tragen.

e Verwenden Sie ein sichtbar beschddigtes Produkt nicht
weiter.

e Um Abrieb zu vermeiden, entfernen Sie Sand und Kies aus
dem Schuh.

e Das Produkt ist nicht feuerfest. Vermeiden Sie Hitze iber
120°C/248°F.

* Die geschdtzte Lebensdauer des Produkts betréigt bis zu 6
Monaten bei tdglichem Gebrauch.

® Jedes Produkt sollte nur von einem Benutzer getragen
werden.

Instandhaltung: 30°C Handwasche. Verwenden Sie Wasser
oder Waschgel, um die Haftung zu reaktivieren. Kein
Waschmittel. Kiihl und trocken lagern. Vor direkter
Sonneneinstrahlung schiitzen.

Verwendete Materialien: Polyurethan-Gel, 100% Polyester.
Entsorgung: GemdB den nationalen Vorschriften entsorgen.
Anleitung zur Anpassung:

Euro UK us- us- Mondo-
Manner/Kinder | Frauen Punkt
SM=S 35— 3-6 3,5-7 4-8,5 22-25
39
MD=M 40— 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
43
LG=L 44— 10~ 10-13,5 12-14,5 | 28,5-32
48 13

&

The Arch-Support 2038* (*-olika storlekar)

Anvéndning: Placera produkten i skon vid mitten av hdlfoten
pa fotens mediala sida med textilsidan upp. Véanster (L) och
hoger (R) ar markerade.

1)Ta bort plastlagret;

2)Placera produkten i skon under hélfoten.
Férsiktighetsatgérder:

Det rekommenderas déven att anvénda strumpor.

pa den.

e Fragor rérande anvandning bér rattas till
aterforsaljaren.

e Anvand produkten i skor utan klack och parvis)

¢ Anvénd endast produkten for sitt Gndamdl, utan att éndra

e Fortsatt inte med at anvénda en produkt som du ser ar
defekt.

e Tag bort all sand eller grus fran skon fér att undvika
skavsar.

® Produkten dr inte flamsdker. Undvik varme éver 120°C.

¢ Produktens foérvantade livstid vid anvandning varje dag ar
6 manader.

® Den enskilde produkten bor endast anvéndas av en och
samma person.

Underhdll: Handtvétta vid 30°C. Anvénd vatten eller tvattgel
for att Gteraktivera vidhéftning. Anvand inte tvattpulver.
Forvaras svalt och torrt Fér inte placeras i direkt solljus.
Anvanda material: Polyuretangel, 100% polyester.
Bortskaffande: Bortskaffas enligt nationella regler.
Passningsinstruktioner:

Euro UK us US dam Mondo-

herr/barn Point

SM=S 35-39 3-6 3,5-7 4-8,5 22-25
MD=M 40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
LG=L 24-48 1103 10-13,5 12145 | 28,5-32

Fotbuestette 2038 * (*-ulike sterrelser)

Applikasjon: Plasser produktet i skoen midt i den
langsgdende buen pd medialsiden av foten, med tekstilsiden
oppover. Venstre (L) og heyre (R) er merket.

1) Fjern plastovertrekket.
2) Plasser produktet inn i skoen under fotbuen.

Forholdsregler:

e Bruk produktet kun for det tiltenkte formal og uten & endre
det.

® Spersmdal relatert til bruken skal stilles til forhandleren.

® Bruk produktet i flate sko og parvisJ

o lkke fortsett a bruke et synlig skadet produkt.

e For & unnga slitasje, fiern eventuelt sand / grus fra skoen. ©
Produktet er ikke flammesikkert. Unngd varme som
overskrider 120 °C.

® Produktets estimerte levetid er opptil 6 maneder ved daglig
bruk.

e Hvert produkt skal bare brukes av en bruker. Vedlikehold:
30 °C hdandvask. Bruk vann eller vaskegel for @ fierne smuss
som har festet seg. lkke benytt vaskepulver. Oppbevares pa
et kjolig og tert sted. Oppbevares beskyttet fra direkte sollys.
Materialer: som er brukt ved fremstilling av produktet:
Polyuretan gel, 100 % polyester.

Avhending: Avhendes i henhold til nasjonale forskrifter.

Sterrelsesinstruksjoner:

Europa Storbritannia USA USA Mondo-
menn / kvinner point
barn
SM =S 35-39 3-6 3,5-7 4-8,5 22-25
MD=M| 40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
LG =L 44-48 10-13 10-13,5 12-14,5 28,5-32

Kaaritukipohjallinen 2038* (* — eri kokoja)

Kaytto Sijoita tuote kenkdadn pitkittaisholvin keskelle jalkaterdn
mediaaliselle puolelle, kangaspuoli yléspdin. Tuotteeseen on
merkitty vasen (L) ja oikea (R) puoli.

1) Irrota muovikerros.

2) Aseta tuote kengdn sisdlle jalkateran kaaren alle.
Varotoimet:

e Kdytd tuotetta vain madrdatarkoitukseen ja @la tee siihen
muutoksia.

o Kayttoon liittyvat kysymykset tulee osoittaa jalleenmyyjdlle.
e Kdyta tuotetta matalakorkoisissa kengissa ja
samanaikaisesti molemmissa kengissd. Suositamme, ettd
kaytat sukkia.

¢ Lopeta silmémadrdisesti vahingoittuneen tuotteen kdytto.

e Vdltd abraasiota poistamalla kengdsta hiekan/soran.

* Tuote ei ole palonkestava. Vdalta yli 120 °C:n Iampétiloja.

e Tuotteen arvioitu kdyttdikd on enintdan 6 kuukautta
pdivittdistd kayttoa.

e Kunkin tuotteen tulisi olla vain yhden henkilon kaytossa.
Hoito Késinpesu 30 °C:ssa. Kéytd adheesion palauttamiseen
vettd tai pesugeelia. Alg kdytd pesujauhetta. Sailyta kuivassa
villedssd paikassa. Suojaa suoralta auringonvalolta.
Materiaalikoostumus: Polyuretaanigeeli, 100 % polyesterid.
Hdvittdminen Havita tuote kansallisten madraysten mukaan.

Sovitusohjeet:
£ Yhdistynyt Yhdysvallat, | Yhdysvallat, | Mondo-
urooppa X 3 R .
kuningaskunta | miehet/lapset naiset point
SM=S| 35-39 3-6 3,5-7 4-85 22-25
MD=M|  40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 | 255-28
LG=L 44-48 10-13 10-13,5 12-14,5 28,5-32

The Arch-Support 2038* (*-forskellige sterrelser)
Anvendelse: Placer produktet i skoen ved midten af svangen
pa fodens mediale side med tekstilsiden opad. Venstre (L) og
hejre (R) er markeret.

1) Fjern plastlaget;

2) Placer produktet i skoen under svangen.

Forholdsregler:

e Anvend kun produktet til sit formal, uden at sendre pa det.
® Spergsmal angdende anvendelse ber rettes til
forhandleren.

e Anvend produktet i flade sko og parvis. Det anbefales ogsa
at bruge stremper.

* Fortszet ikke med at anvende et produkt, som du kan se er
defekt.

e Fjern alt sand eller grus fra skoen for at undgd, at produktet
gnaver.

e Produktet er ikke flammesikkert. Undgd varme over 120°C.
¢ Produktets forventede levetid ved anvendelse hver dag er 6
madneder.

e Det enkelte produkt ber kun anvendes af en og samme
person.

Vedligeholdelse: Handvaskes ved 30°C. Brug vand eller
vaskegel for at reaktivere haefteevnen. Brug ikke vaskepulver.
Opbevares tert og keligt. Ma ikke placeres i direkte sollys.
Anvendte materialer: Polyuretangel, 100% polyester.
Bortskaffelse: Bortskaffes i henhold til nationale regler.
Tilpasningsinstruktioner:

REHBAND LIMITED
CY, 8876, Paphos, Kinousa, Kinousa
info@rehband.com ¢ www.rehband.com

Tilpasningsinstruktioner:

Euro UK us US dame Mondo-
herre/barn Point
SM=S 35-39 3-6 35-7 4-8,5 22-25
MD=M 40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
LG=L 44-48 10- 10-13,5 12-14,5 28,5-32
13

)

De Gewelfsteun 2038* (*-verschillende maten)
Aanbrengen: Plaats het product in de schoen aan het
midden van het lengtegewelf aan de mediale zijde van de
voet,met de stoffen kant naar boven Links (L) en rechts (R)
zijn gemarkeerd.

1)Verwijder het plastic laagje;

2)Plaats het product binnen in de schoen onder het
voetgewelf.

Voorzorg:

e Gebruik het product alleen waarvoor het bedoeld is, zonder
er wijzigingen aan aan te brengen.

® Vragen met betrekking tot het aanbrengen dienen te
worden gericht aan de dealer.

e Gebruik het product in platte schoenen en paarsgewijs)
Ook wordt het aanbevolen om sokken te dragen.

* Maak niet langer gebruik van een zichtbaar beschadigd
product.

* Verwijder om schaafwonden te voorkomen zand of
steentjes uit de schoen.

® Het product is niet vlamvast. Voorkom verhitting boven de
120°C/248°F.

® De geschatte levensduur van het product is tot 6 maanden
bij dagelijks gebruik.

e Elk product dient door slechts één gebruiker gedragen te
worden.

Onderhoud: 30°C handwas. Gebruik water of wasgel om de
kleefkracht te heractiveren. Geen waspoeder. Op een koele.
droge plaats bewaren. Uit de buurt van direct zonlicht houden
Gebruikte materialen: Polyurethaangel, 100% polyester.
Afvalverwijdering: Verwijdering volgens de nationale
regelgeving.

Aanmeetinstructies:

Euro | VK ' 'S Mondo-
mannen/kinderen | vrouwen point

SM=S 35- 3-6 35-7 4-8.5 22-25
39

MD=M 40- 6-9 6.5-9.5 9-12 25.5-28
43

LG=L 44- 10- 10-13.5 12-145 | 28.5-32
48 13

Le Soutien Plantaire 2038* (*-différentes tailles)

Application : Placez le produit dans la chaussure au milieu
de la vo(ite plantaire sur le c6té médial du pied avec le cété
textile vers le haut. La gauche (L) et la droite (R) sont
indiquées.

1) Enlevez le film plastique ;

2) Placez le produit a 'intérieur de la chaussure sous la voite
plantaire.

Précautions :

o Utilisez le produit uniqguement aux fins prévues sans le
modifier.

® Les questions liées a I'application du produit devraient étre
adressées au revendeur.

e Utilisez le produit dans des chaussures a talon plat et par

paire. Il est également recommandé de porter des
chaussettes.

® Arrétez I'utilisation d’un produit visiblement abimé.

® Pour éviter les abrasions, retirez tout sable/gravier de la
chaussure.

e Le produit n'est pas ininflammable. Evitez les chaleurs
excédant 120 °C/248 °F.

® La durée de vie estimée du produit peut aller jusqu’a 6
mois d'utilisation quotidienne.

* Chaque produit ne devrait étre porté que par un seul
utilisateur uniquement.

Entretien : Lavage & la main a 30 °C. Utiliser de I'eau ou un
gel nettoyant pour réactiver I'adhésivité. Pas de lessive en
poudre. Stocker au frais et au sec. Garder hors de la lumiere
directe du soleil.

Matériaux utilisés : Gel en polyuréthane, 100 % polyester.
Elimination : Eliminez conformément a la réglementation
nationale.

Instructions pour les tailles:

Europe R.- Hommes/enfants Femmes Mor}do-

u. USA USA Point

SM=$ 35-39 | 36 3,5-7 485 22-25
MD=M | 4043 | 6.9 6,5-9,5 912 25,5-28
LG=L 44-48 112 10-13,5 12145 | 285-32

rREHBAND @



How to use your new Rehband QD Arch-Support - 203806-01*

“different sizes

@

Il supporto per arco plantare 2038* (*-diversi misure)
Applicazione: Inserire il prodotto nella scarpa al centro
dell’arco longitudinale sul ato mediale del piede, con la parte
in tessuto rivolta verso I'alto. Sinistra (L) e destra (R) sono
indicate.

1) Rimuovere lo strato in plastica;

2) Posizionare il prodotto nella scarpa sotto I'arco plantare.
Precauzioni:

e Usare il prodotto solo per lo scopo previsto e senza
apportare modifiche.

® Per domande relative all'applicazione, rivolgersi al
rivenditore.

® Usare il prodotto con calzature piatte e in coppia.

* Si consiglia di indossare le calze.

® Se un prodotto presenta danni visibili, interromperne I'uso.
® Per evitare abrasioni, rimuovere qualsiasi granello di
sabbia/sassolino dalla scarpa.

¢ |l prodotto non e ignifugo. Evitare temperature superiori a
120°C/248°F.

® La vita stimata del prodotto € pari a 6 mesi di uso
quotidiano.

¢ Ciascun prodotto dovrebbe essere usato da una sola
persona.

Manutenzione: Lavare a mano a 30°C. Usare acqua o
detersivo in gel per riattivare la parte adesiva. Non usare
detersivo in polvere. Conservare in luogo fresco e asciutto.
Proteggere dalla luce solare diretta.

Materiali usati: Gel di poliuretano, poliestere 100%.
Smaltimento: Smaltire secondo le leggi in vigore.
Istruzioni per la personalizzazione:

Euro UK us us Mondo-
uominifragazzi | donne Punta
SM=S 35-39 | 3-6 3.5-7 4-85 2-25
MD=M | 40-43 | 69 6.5-9.5 9-12 25.5-28
LG=L 44-48 | 10-13 10-13.5 12-145 | 28.5-32

&

To Arch Support 2038* (* Siadpopa peyeon)

Edappoyn: TomoBetriote 1o Tipoidv péoa oto TamnovTol 0To
KévTpo Tou dlaprikoug T6EoL 0TN peoaia TAEVPA Tou TIodLoL
pe TV TAeUPA Tou VGACUATOG TIPOG TA EMAVW. ZNHELOVOVTAL
1a Aplotepad (A) kat Aggia (A).

1) Adpalp€oTe To TTAAOTIKO OTPWHA.

2) TomoBeTroTE TO TIPOIGV HECA OTO TIATIOVTOL KATW ATIO TO
T16€0 TOUL TIOdI00.

MpoduAateiq:

® XPNOLHOTIOIAOTE TO TIPOIOV HOVO YIA TNV OKOTIOUKEVN XPHon
TOU KAl XWPIG vV TO TPOTIOTIOLOETE HE OTIOLOONTIOTE TPOTIO.
¢ O1 epwToelg TIov oxetiCovtal pe TNV edbappoyr TPETMEL va
anevbivovtal OToV avVILTPOoWTIO.

* Xpnoupotolote To TPoidv oe emineda manolTola Kal o
Cevydplal Zuviotdatat emiong va popdate KAATOEG,

® Mnv cuveyxioeTe va XpnoLHOTIOLEITE TIPOIGV TIOU EXEL
vrootel {npia.

e [a va anodiyete TV TPIPA, adaipéote TUXOV Appo/
Xahikia amnd To manovToL.

® To mpoidv dev eivar avBekTikd otn pAdya. Atodiyete
BepudtnTa mou vmepPaivel Toug 120°C/248°F.

® H ektipwpevn didapkela (wrig Tou TpoidvTog eival Ewg 6
Hriveg kabnpepwvic xpriong.

* Kd0e mpoidv ipémel va popléTal pévo amnd évav xpAotn.
ZuvtApnon: MAdon oto xépt otoug 30°C. Xpnolpormojote
vepo i CeAé TAUoNG yla va evepyortooete Eava
ouykoMnTikotnTa. ‘Oxt okévn TAvcipatog. AtoBnkedote oe
dpooepd kal ENpod pépog. Kpatiote pakpld and to dpeco
nAlaké ¢wg,.

YAka trouv xpnopottolovvtat: ZeAé oAvoupeBavng, 100%
TIOAUEOTEPQL.

Amtéppupn: Arnoppidte olpdwva pe Toug £BviKoig
KQVOVIOUOUG.

0dnyieg TPooapHoYAG:
Evpwnaikés | Hvwuévou HNA, yat HIA, v | Khipaka
Baoelou | dvepeg/maudid | yuvaikeg | pétpnong
SM=S 3539 36 357 4-85 22-25
MD=M 40-43 6-9 6.59.5 9-12 25528
LG=L 44-48 10-13 10-13.5 10-13.5 285-32

PI= KA S

€

El Soporte de Arco 2038* (*-varios tamafos)
Aplicacién: Ponga el producto dentro del zapato en
el centro del arco longitudinal en el lado medial del
pie con el lado de tela hacia arriba. La izquierda (L)
y la derecha (R) estan marcadas.

1) Retire la capa de pldstico;

2) Ponga el producto dentro del zapato, en la parte
del arco del pie.

Precauciones:

e Use el producto sélo para su propdsito previsto y
sin modificarlo.

® Hable con si distribuidor si tiene preguntas sobre
la aplicacion.

e Use el producto en zapatos planos y en los

dos piesJ) También se recomienda usar calcetines.

¢ No contintie usando un producto visualmente
danado.

¢ Para evitar la abrasion, retire la arena/grava del
zapato.

¢ El producto no es a prueba de fuego. Evite el calor
que exceda los 120° C/248° F.

¢ La vida dtil estimada del producto es de hasta 6
meses de uso diario.

® Cada producto solo debe ser usado sélo por un
usuario.

Mantenimiento: Lavado a mano a 30 °C. Use agua o
gel de lavado para reactivar su adhesividad. No use
detergente. Guadrdese en un lugar fresco y seco. Evite
la luz solar directa.

Materiales utilizados: Gel de poliuretano, 100%
poliéster.

Eliminacién: Deséchelas segun las regulaciones
nacionales.

Instrucciones de colocacion:

Euro REINO EEUU EEUU Mondo-
UNIDO | hombres/nifios | mujeres Point

SM=S$ 35- 3-6 3,5-7 4-8,5 22-25
39

MD=M 40- 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
43

LG=L 44- 10-13 10-13,5 12-14,5 28,5-32
48

A boltozat tamaszté

2038* (*-kulonbozé méretek)

Alkalmazas: Helyezze el a terméket a cipén beliil a
lab medidlis oldaldn a hosszanti boltozat
kozéppontjaban a textil felével felfelé. A bal (L) és a
jobb (R) betétek jeldlve vannak.

1) Tavolitsa el a mlanyag réteget.
2) Helyezze a terméket a cipdn bell a ldbboltozat ald.
Ovintézkedések:

* A terméket csak rendeltetési céljGnak megfeleléen
és modositas nélkil haszndlja.

® Az alkalmazdssal kapcsolatos kérdéseket a
kereskeddnek kell feltenni.

e A terméket csak lapos cipében és parban
haszndlja. Zokni viselése ugyancsak ajdanlott.

® Ha a termék Iathaté moédon sériilt, ne folytassa a
haszndlatat.

o A dorzsolédés elkerlilése végett az esetleges
homokot/kavicsot tavolitsa el a cip&bdl.

* A termék nem t(izdll6. Ne tegye ki a terméket 120°
C/248°F feletti hGmérsékletnek.

* Mindennapos haszndlat esetén a termék becsiilt
hasznos élettartama max. 6 hénap.

® Minden egyes terméket csak egyetlen
felhaszndlénak szabad viselnie.

Kezelés: 30°C fokos vizben kézzel moshato. A
tapadoképesség ismételt aktivalasdhoz haszndljon
vizet vagy moso6gélt. Moséport ne haszndljon. Térolds
hlivés és szdraz helyen. Ne tegye ki kdzvetlen
napfénynek.

Felhaszndlt anyagok: Poliuretdn gél, 100%
poliészter.

Artalmatlanitas: Artalmatlanitds az adott orszdg
rendelkezéseivel 6sszhangban.

llleszkedési utasitasok:

Euro UK us uSné | Mondopoint
férfi/g ermek vagyis
talpméret
SM=S 35-39 3-6 3,5-7 4-8,5 22-25
MD=M 40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
LG=L 44-48 |10-13 10-13.5 12- 28.5-32
14.5

@

Ortopedinis vidpadis 2038* (* skirtingy dydziy)
Naudojimas. |dékite gaminj j batg iSilginio islinkio
centre vidurinéje pédos puséje audinio puse j virsy.
Kairioji (L) ir desinioji (R) pusés yra pazymétos.

1) Nulupkite plastikinj sluoksnj.

2) |dékite gamin;j j bato vidy po pédos islinkiu.
Atsargumo priemonés:

e Gaminj naudokite tik pagal paskirtj ir jo
nemodifikuokite.

¢ Su naudojimu susijusius klausimus reikia uzduoti
platintojui.

e Gaminj naudokite batuose lygiu padu. Jj nesiokite
po abiem pédomis. Taip pat rekomenduojama muvéti
kojines.

* Nenaudokite akivaizdZiai pazeisto gaminio.

e Kad gaminys nenutrinty, i$ bato iskratykite smélj /
2vyrg.

e Gaminys néra atsparus ugniai. Saugokite nuo
karscio, kuris virsija 120 °C / 248 °F.

® Numatyta gaminio naudojimo trukmeé — iki 6
ménesiy naudojant kasdien.

¢ Kiekvieng gaminj nesioti gali tik vienas naudotojas.
Prieziara: Skalbkite rankomis 30 °C temperatiros
vandenyje. Naudokite vandenj arba plovimo gelj, kad
i$ naujo suaktyvintuméte lipnumg. Nenaudokite
skalbimo milteliy. Laikykite vésioje ir sausoje vietoje.
Saugokite nuo tiesioginés saulés Sviesos.
Naudojamos medziagos: Poliuretano gelis, 100 %
poliesteris.

ISmetimas: ISmeskite laikydamiesi vietiniy taisykliy.
Pritaikymo instrukcijos:

Euro UK USA USA Mondo-
mehed/lapsed | naised Point
SM=S | 35-39 3-6 3,5-7 4-8,5 22-25
MD=M | 40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
LG=L 44-48 |10-13 10-13,5 12-14,5 28,5-32

O

Velves atbalsts 2038* (*- dazadas izméeri)
LietoSana: levietojiet izstradajumu apava gareniskas
velves centd uz pédas medialo pusi ar auduma pusi
uz augsu. Atziméta kreisa (left, L) un laba (right, R)
puse.

1) Nonemiet plastmasas slani;

2) Izstradajums jdievieto apava zem pédas velves.
Piesardzibas pasakumi:

o |zstradajums lietojams tikai paredzetajam merkim,
un to nedrikst mainit.

e Jautajumi par lietoSanu adreséjami izplatitajam.

® |zstradajums izmantojams apavos ar plakanu zoli
un pa pariem. leteicams ari valkat zekes.

¢ Neturpiniet lietot izstradajumu, kas izskatdas bojats
e Lai izvairitos no abrazijas, notiriet no apaviem
smiltis/zemi.

® |zstradajums nav ugunsdross. lzvairieties no
karstuma, kad temperatira parsniedz 120 °C/248 °F.
® |zstradajuma paredzétais kalposSanas laiks ir lidz 6
meénesiem, lietojot ikdiena.

e Katram izstradajumam var bt tikai viens lietotdjs.
Kops$ana: Mazgat ar rokam 30 °C temperatira. Lai
atjaunotu lipigumu, izmantojiet Udeni vai mazgasanas
gelu. Nedrikst lietot velas pulveri. Uzglabat vésa un
sausa vieta. Glabat atstatu no tieSiem saules stariem.
Ilzmantotie materiali: Poliuretana géls, 100%
poliestera.

Likvidésana: Likvidét saskana ar vietéjiem
noteikumiem.

Noradijumi par izmériem:

Eiropa | AK ASV ASV Mondo-
virieSi/bérni | sievietes Point
SM=S | 3539 | 36 357 4-8,5 2-25
MD=M | 4043 | 69 6,59,5 9-12 25,5-28
LG=L 44-48 | 1013 10-13,5 12-145 | 285-32

REHBAND LIMITED
CY, 8876, Paphos, Kinousa, Kinousa
info@rehband.com ¢ www.rehband.com

®

Jalavélvitugi 2038* (* — erinevad suurused)
Kasutamine: Asetage toode jalatsisse pikivolvi
keskkohta jalalaba sisekdiljel, tekstiiliga kiilg

Ulespoole. Vasak (L) ja parem (R) on tdhistatud.
1) Eemaldage kile.

2) Asetage toode jalatsisse jalavolvi alla.
Ettevaatusabinoud:

¢ Kasutage toodet ainult sihtotstarbel ja seda
muutmata.

¢ Kasutamisega seotud kiisimustega pdérduge mulja
poole.

¢ Kasutage toodet madala tallaga jalatsites ja
paarina. Samuti on soovitatav kanda sokke.

e Arge jatkake nahtavalt kahjustatud toote
kasutamist.

e Hoordumise vdltimiseks eemaldage jalatsist liiv/
kruus.

® Toode ei ole tulekindel. Vdltige temperatuuri tle 120
°C /248 °F.

¢ Toote oodatav kasutusiga on igap&evasel
kasutamisel kuni 6 kuud.

* |ga toodet voib kanda ainult Uiks kasutaja.
Hooldamine: Kasipesu temperatuuril 30 °C.
Kleepuvuse taastamiseks kasutage vett voi pesugeeli.
Arge kasutage pesupulbrit. Hoiustage jahedas ja
kuivas kohas. Kaitske otsese pdikesevalguse eest.
Kasutatud materjalid: Polturetaangeel, 100%
poliester.

Jadtmekaitlus: Kaidelge riiklike eeskirjade jargi.
Sobivuse juhised:

Euro UK USA USA Mondo-
mehed/lapsed naised Point
SM=S | 35-39 | 3-6 3,5-7 4-8,5 22-25
MD=M | 40-43 | 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
LG=L 44-48 | 10-13 10-13,5 12-145 28,5-32

Podktadka tuku stopy 2038* (*-dostepna w réznych
rozmiarach)

Zaktadanie: Utéz podktadke w bucie posrodku tuku stopy
po jej przysrodkowej stronie tekstylng strong do géry.

Strony oznaczono: lewa (L) i prawa (R)

1) Zdejmij plastikowq warstwe;

2) Utéz podktadke wewnagtrz buta pod tukiem stopy.
Zalecenia:

e Stosuj produkt zgodnie z przeznaczeniem i nie wprowadzaj
modyfikagiji.

* Pytania dotyczqce zaktadania nalezy kierowaé do
sprzedawcy.

® Produkt nalezy stosowaé w ptaskim obuwiu réwnoczesnie
w obu butachl Zaleca sie réwnoczesne noszenie skarpet.

o Jesli produkt zostat uszkodzony nie nalezy go wiecej
uzywac.

e Aby unikngé otaré, usun z buta piasek/kamyki.

e Produkt nie jest ognioodporny. Unikaj kontaktu z wysokg
temperaturqg (powyzej 120°C/248°F)

e Szacowany okres codziennego uzytkowania to
maksymalnie 6 miesigcy.

e Kazdy z produktéw przeznaczony jest do osobistego uzytku.
Konserwacja: Prac recznie w temperaturze 30°C Aby
przywrdcic¢ przyczepnosé, uzyj wody lub ptynu do mycia rgk.
Nie pra¢ w proszku do prania. Przechowywaé w chtodnym

i zimnym miejscu. Chroni¢ przed bezposrednim dziataniem
promieni stonecznych.

Skiad materiatowy: Zel poliuretanowy, 100% poliester.
Utylizacja: Usuwac¢ zgodnie z krajowymi przepisami.
Instrukcje dopasowania:

Euro UK us us Mondo-
meski/dzieci | damski Point

SM=S 35-39 3-6 357 4-8.5 22-25
MD=M 40-43 6-9 6.5-9.5 9-12 25.5-28
LG=L 44-48 | 10-13 10-13.5 12-145 28.5-32

rREHBAND @



Suport plantar 2038* (*-diferite mdrimi)

Aplicatie: Pozitionati produsul in interiorul pantofului in centrul
arcadei longitudinale, pe partea mediand a piciorului, cu
partea textild in sus. Sténga (Left-L) si dreapta (Right-R) sunt
marcate.

1) Indepdrtati invelisul de plastic;

2) Plasati produsul in interiorul pantofului sub arcada
cdlcaiului.

Precautii:

e Utilizati produsul numai in scopul prevazut si fard a-l
modifica.

o intrebérile legate de aplicatie trebuie adresate
distribuitorului.

e Utilizati produsul in pantofi fara toc si in perechil

De asemenea, este recomandat s purtati sosete.

* Nu continuati sa utilizati un produs deteriorat vizual.

® Pentru a evita abraziunea, indepdrtati nisipul/pietrele din
pantof.

® Produsul nu este rezistent la flacard. Evitati cdldura care
depdseste 120°C/248°F.

e Durata de viata estimatd a produsului este de pand la 6
luni de utilizare zilnica.

* Fiecare produs trebuie purtat doar de un singur utilizator.
intretinere: Spdlare manuald la 30°C. Utilizati apd sau gel
de spdlare pentru reactivarea aderentei. Nu utilizati detergent
pulbere. Depozitati intr-un loc rdcoros si uscat. Feriti de
contactul direct cu razele soarelui.

Materiale utilizate: Poliuretan gel, 100% poliester.
Eliminare: Eliminati in conformitate cu reglementdrile
nationale.

Instructiuni de potrivire:

Euro UK Barbati/copii Femei | Mondo-
SUA SUA Point
SM=S 35-39 3-6 3,5-7 4-8,5 22-25
MD=M 40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
LG=L 44-48 110-13 10-13,5 12-145 | 285-32

&

Podpora za stopalne loke 2038* (*-razlicne velikosti)
Namestitev: Izdelek v ¢evelj vstavite po sredini vzdolznega
stopalnega loka na sredniji strani noge, blago pa mora biti na
vrhu. Leva (L) in desna (R) stran so oznacene.

1) Odstranite plasti¢no plast;

2) lzdelek v ¢evelj vstavite pod stopalni lok.

Previdnostni ukrepi:

® |zdelek uporabljajte le v namensko uporabo in ga ne
spreminjajte.

* Vprasanja, povezana z namestitvijo, morate nasloviti na
preprodajalca.

® |zdelek uporabljajte pri ploskih ¢evljih in v parul Prav tako
je priporo&eno, da nosite nogavice.

¢ Ne nadaljujte z uporabo vidno poskodovanega izdelka.

¢ Da se izognete odrgninam, odstranite pesek/gramoz iz
Sevlja.

® |zdelek ni ognjevaren. Izogibajte se vrocini, ki presega
120°C/248°F.

® Predvideno Zivljenjsko obdobje izdelka je do 6 mesecev
vsakodnevne uporabe.

e Vsak izdelek lahko nosi le en uporabnik.

Vzdrzevanje: Ro¢no pranje pri 30°C. Za ponovno aktivacijo
lepljivosti uporabljajte vodo ali gel za pranje. Brez pralnega
praska. Hranite na hladnem in suhem mestu. Hranite stran od
neposredne svetlobe.

Uporabljeni materiali: Poliuretan gel, 100% poliester.
Odstranitev: Odstranite v skladu z drzavnimi smernicami.
Navodila glede velikosti:

Evro ZK ZDA ZDA Mondo-
moski/otroci | Zenske Point
SM=S 35-39 3-6 35-7 4-8.5 22-25
MD=M 40-43 6-9 6.5-9.5 9-12 25.5-28
LG=L 44-48 | 1013 10-13.5 12-145 28.5-32

PI= KA S

How to use your new Rehband QD Arch-Support - 203806-01*

“different sizes

Podpora klenby 2038 * (* rozne celkosti)

Pouzitie: Vyrobok vlozte do obuvi v strede pozdiznej klenby
na vnutornej strane chodidla, textilnou stranou nahor.
Oznacené su lava (L) a prava (R).

1) Odstranite plastovi vrstvu.

2) Vyrobok umiestnite do obuvi pod klenbou nohy.
Upozornenie:

* Pouzivajte vyrobok len na uréeny ucel a bez Gprav.

e Otdzky tykajuce sa pouzitia by mali byt adresované
predajcovi.

e Pouzite vyrobok v plochych topdnkach a v péarochl)
Ndport&a sa tieZ nosit ponozky.

o Viditelne poskodeny vyrobok dalej nepouzivajte.

e Aby ste zabranili odieraniu, odstrdrite z topanky piesok/
Strk.

* \iyrobok nie je odolny proti ohriu. Vyhybajte sa teplote nad
120 °C.

® Predpokladand Zivotnost vyrobku je az 6 mesiacov pri
kazdodennom pouZzivani.

* Kazdy vyrobok by mal nosit iba jeden pouzivatel.
Osetrovanie: Ru¢né pranie pri 30 °C. Na opd&tovnu aktivaciu
prifnavosti pouzite vodu alebo umyvaci gél. NepouZivajte
prasok na pranie Uchovavaijte na chladnom a suchom mieste.
Chrarnite pred priamym slne¢nym Ziarenim.

Pouzité materidly: Polyuretdnovy gél, 100 % polyester.
Likvidacia: Zlikvidujte v stlade s ndrodnymi predpismi.
Pokyny na skusanie velkosti:

us Mondo-
Euro UK muzi/deti | USZeny point
SM=S 35-39 3-6 35-7 4-8,5 22-25
MD =M 40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
LG=L 44-48 10-13 | 10-13,5 12-145 28,5-32

Potpora za svod stopala 2038* (*-razliGite velicine)
Primjena: Namjestite proizvod u obuéu posred uzduznog
svoda na medijalnoj strani stopala tako da je strana od
tkanine gore. Oznaceni su proizvodi za lijevo (L) i desno (D)
stopalo.

1) Skinite plasti¢ni sloj.

2) Stavite proizvod u obuc¢u ispod svoda stopala.

Mjere opreza:

o Koristite proizvod samo za predvidenu namjenu i ne

radite nikakve preinake.

e Za pitanja o primjeni obratite se prodavatelju.

o Koristite proizvod u ravnoj odje¢i i u parul

Preporucuje se i noSenje ¢arapa.

e Prestanite koristiti proizvod koji je naocigled ostecen.

¢ Da biste izbjegli abraziju, istresite iz obuce pijesak/
kamencice.

e Proizvod nije otporan na plamen. Izbjegavajte vruéine
iznad 120 °C / 248 °F.

e Procijenjeni Zivotni vijek proizvoda je do 6 mjeseci
svakodnevne uporabe.

e Jedan proizvod treba nositi samo jedna osoba.
Odrzavanje: Ruéno pranje na 30 °C. Za ponovno aktiviranje
liepljivosti upotrijebite vodu ili gel za pranje. Ne koristite
deterdZent za pranje rulja. Drzite na hladnom i suhom mjestu.
Drzite podalje od izravne sunceve svjetlosti.

Koristeni materijali: Poliuretanski gel, 100 % poliester.
Odlaganije u otpad: Odlozite u otpad u skladu s nacionalnim

propisima.
Veli¢ine:
Europa UK SAD SAD Mondo
muskarci/djeca Zene duzina
SM=S 35-39 3-6 35-7 4-85 22-25
MD=M | 40-43 | 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-
28
LG=L 44-48 | 10-13 10-13,5 12-14,5 28,5-
32

O Arch-Support 2038 * (* - tamanhos diferentes)
Aplicacoes: Posicione o produto dentro do sapato no centro
do arco longitudinal no lado medial do pé com o lado de
téxtil voltado para cima. A esquerda (L) e a direita (R) estdo
identificadas.

1) Retire a camada de pldstico;

2) Coloque o produto dentro do sapato por baixo do
calcanhar.

Precaucgdes:

e Utilize o produto apenas para o fim a que se destina e sem
o modificar.

* As questoes relacionadas com a aplicagdo devem ser
dirigidas ao revendedor.

e Utilize o produto em sapatos rasos e em pares.
Recomenda-se também a utilizagdo de meias.

* Ndo continue a utilizar um produto visualmente danificado.
e Para evitar atritos, retire toda a areia e/ou pedras do
sapato.

e O produto ndo ¢ a prova de fogo. Evite calor que exceda
os 120° C/248° F.

¢ O tempo de duragdo estimada do produto é de até 6
meses de utilizagdo didria.

e Cada produto deve ser utilizado apenas por um utilizador.
Manutencgéo: Lavar @ mdo a 30°C. Utilize dgua ou gel de
lavagem para reativar a aderéncia. NGo utilize detergente em
p6. Guardar em local seco e fresco. Evite a luz solar direta.
Materiais utilizados: Gel de poliuretano, 100% poliéster.
Eliminagdo: Eliminar de acordo com os regulamentos locais
e nacionais.

Instrucdes de adaptacdo:

Reino Homens/ | Mulheres Mondo
Euro Unido | criangas EUA Ponto

EUA
SM=§ 35-39 | 36 3,57 4-85 22-25
MD=M 40-43 6-9 6,59,5 9-12 25,5-28
LG=L 44-48 | 10-13 10-13,5 12-14,5 28,5-32

©

Podpora klenby 2038* (*riizné velikosti) Je vyznacena leva
(L) a pravd (R) noha.

Aplikace: Polozte vyrobek do boty uprostred podélného
oblouku na stfedové strané chodidla textilni stranou vzharu.
1) Odstranite plastovou vrstvu.

2) Umistéte vyrobek do boty pod nozni oblouk.

Upozornéni:

* Vyrobek pouzivejte pouze k jeho zamyslenému Gcelu a
neupravujte ho.

e Otdzky tykajici se aplikace vyrobku adresujte prodejci.

* Vyrobek pouzivejte v botdch s plochou podrédzkou a v
parech.

* Doporucuje se také nosit ponozky.

e Je-li vyrobek viditelné poskozeny, nepouzivejte ho.

e Odstrarite pisek nebo kaminky z boty, aby nedoslo k
odreni.

® Viyrobek neni nehorlavy.

e Zabrarite vystaveni G&inkim tepla pfesahujiciho 120 °C. e
e Ocekdvana Zivotnost vyrobku je do 6 mésict kazdodenniho
uzivani.

e Kazdy vyrobek by mél nosit pouze jeden uzivatel.

Udrzba:

Prani v ruce pfi 30 °C. K obnoveni lepivosti pouZijte vodu
nebo gel na prani. Nepouzivejte praci prasek. Uchovaveijte na
chladném a suchém misté. Chrarite pred pfimym sluneénim
svétlem.

Pouzité materidly:Polyuretanovy gel, 100% polyester.
Likvidace:Likvidujte v souladu s ndrodnimi predpisy.
Velikosti:

UK
UsA USA
4 Mondo-
Evropa (Velké |rysi/dati| — zeny Point
Britanie)
SM=S 3359_ 3-6 3,5-7 4-8,5 22-25
MD =M ‘203‘ 6-9 65-9,5| 9-12 25,5-28
G=L | 4~ 10-13 | 10-135| 12 28,5-32
48 14,5

Foétbogastudningur (The Arch Support) 2038*
(*-mismunandi steerdir)

Asetning: Setjid voruna inn i skéinn par sem midja fétsins er
med efnishlidina upp @ vid. Vinstri (L) og heegri (R) eru merkt.
1) Fjarleegid plastlagio;

2) Setjid vorunna inn i skéinn undir fétbogann.
Varadarradstafanir:

¢ Notid adeins voruna eins og eetlast er til og an pess ad
breyta henni.

® Beina skal spurningum tengdum dsetningu til s6luadila.

* Notid voruna i flotum ském og tveer saman. Einnig er meelt
med pvi ad nota sokka.

o Ekki md halda afram ad nota véru sem er syilega skemmd.
® Fjarleegid allan sand/maél ar skénum, til ad koma i veg fyrir
nuning.

e Varan er ekki eldpolin. Fordist hitastig heerra en
120°C/248°F.

o Acetladur liftimi vérunnar er allt ad 6 manudir vid daglega
notkun.

® Adeins einn notandi mé nota hverja voru.

Vidhald: Handpvottur vid 30°C. Notid vatn eda pvottagel til
ad endurvirkja limingu. Ekki mé nota pvottaduft. Geymid &
svolum og purrum stad. Haldid fra beinu sélarljosi.
Innihaldsefni: Pélyaretangel, 100% pdlyester.

Férgun: Fargid i samraemi vid stadarreglur.
Steerdarleidbeiningar:

Evrépa | Bretland Bandarikin Bandarikin | Mondo-
herrar/b6rn konur Punktur

SM=S 35-39 3-6 3,5-7 4-8,5 22-25
MD=M 40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
LG=L 44-48 10-13 10-13,5 12-14,5 28,5-32

REHBAND LIMITED
CY, 8876, Paphos, Kinousa, Kinousa
info@rehband.com ¢ www.rehband.com

@

L-Arkata tas-Sieq 2038* (*-qisien differenti)

Applikazzjoni: Ippozizzjona il-prodott fiz-zarbun fic-¢entru tal-
arkata longitudinali fug in-naha medijali tas-sieq bin-naha tad-
drapp wiccha ‘I fug. Xellug (X) u Lemin (L) huma mmarkati.
1) Nehhi |-kisja tal-plastik.

2) Qieghed il-prodott fiz-zarbun taht |-arkata tas-sieq.
Prekawzjonijiet:

e Uza |-prodott ghall-uzu intenzjonat tieghu biss u minghajr
ma timmodifikah.

* Mistogsijiet relatati mal-applikazzjoni ghandhom jigu
indirizzati man-negozjant.

e Uza l-prodott f'zarbun ¢att u f'pari. Huwa

wkoll rakkomandat li tilbes kalzetti.

e Tkomplix tuza prodott li jidher li fih xi hsara.

* Biex tevita abrazjoni, nehhi kull ramel/zrar miz-zarbun.

e Dan il-prodott mhux rezistenti ghan-nar. Evita shana li
tagbez 120°C/248°F.

e |l-hajja stimata ta’ dan il-prodott hija ta’ madwar 6 xhur
meta jintuza kuljum.

e Kul prodott ghandu jintlibes minn utent wiehed biss.
Manutenzjoni: Hasil bl-idejn 30°C Uza ilma jew gel tal-hasil
biex terga’ tattiva t-twahhil. L-ebda trab tal-hasil. Ahzen f'post
frisk u xott. Zomm ‘il boghod mix-xemx diretta.

Materjali uzati: Gel tal-Poliuretan, 100% Poliester.

Rimi: Armi fi gbil mar-regolamenti nazzjonali

Istruzzjonijiet tad-dags:

Euro UK us US Nisa Mondo-

Irgiel/tfal Punt

SM=S 35-39 3-6 3.5-7 4-8.5 22-25
MD=M 40-43 6-9 6.5-9.5 9-12 25.5-28
LG=L 44-48 10-13 10-13.5 12-14.5 28.5-32

MpoaykTbT Arc Support 2038* (* - paznuyHu paamepw)
Mpunoxenne: MocTaseTte npogykTa B o6yBKaTa B cpefata ot
BbTPELLHATA CTPaHa Ha CBOAA Ha XOAMOTO C TeKCTUIHATA
cTpaHa Harope. JlsBata ctenka (nognoxka) (L) n pacHara
cTenka (nognoxka) (R) ca mapkupaHm.

1) OtcTpaHeTe NiacTMacoBums Clow;

2) Mocrasete npoaykTa B o6yBKaTa nog, CBOAAa Ha XOAUN0TO
Ha Kpaka.

MpepnasHu mepku:

¢ V3nonseaiite npoaykTa camo o npeaHasHavdeHvie u 6es ga
ro npomexsre.

* BunnpocwTe, cBbp3aHu G NpunoxexusTa, Tpsibea ga Gvaar
agpecvipann 4o aunbpa.

¢ llsnonsBaiTe npoaykra ¢ 06yBKM 63 TOKOBE 1 C YMPTOBE.
MpenopbHBa ce CbLLO Taka aa HOCKTE Yopanu.

* He npogbmxasaiite fa snonssare BU3yasHO noBpeaeH
NpOAyKT.

e 3a fga usberHeTe N3HOCBaHe, OTCTPAHETE NECHUYNHKM /
KambyeTa oT obyBKarta.

¢ [MpoayKTbT He e yCToM4MB Ha orbH. M36sreaiite TonnuHa,
Kosito Hagguwasa 120°C / 248°F.

e [NporHosHaTta AbAroTpaiHOCT Ha NPoAyKTa € Ao 6 meceua
npu exeaHeBHa ynoTtpe6a.

® Bcekv npoaykT TpsibBa fia ce nonasa camo OT eAuH
notpeburen.

Mopapbxka: PvuHo npaHe npu 30°. Mianonsearte Boga nnm
Xerne 3a U3MvBaHe, 3a ja Bb3CTaHOBWTE npunensaHeTo. He
13nonaeanTe npax 3a npaxe. [la ce cbxpaHssa Ha x1afHo 1
cyxo msicto. MNaseTe npofykTa OT npsika CibHYeBa CBETIMHA.
Wsnonseanu matepuanu: MNonvypetaHoso xene, 100%
nonvecrep.

N3xBbpnsiHe: VI3xBbpneTte B CbOTBETCTBUE C HALWIOHATHUTE
paanopenbu.

WHcTpyKuMm 3a cboTBeTCTBUS:

Espona | Benukobputatua cAll- CA_LU' Mondo-

mbKe/Aeua | ey | Point

SM=S | 35-39 3-6 3,57 4-85 | 22-25

MD=M | 40-43 69 6,59,5 9-12 | 25528

lG=L | 4448 1013 10135 | 12 | 28532
14,5
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Cyninatop 2038* (*-pisHi po3mipn)

3acrocyBaHHs: BcrasTe BUPI6 y B3YTTS MO LIEHTPY
NO30BXHBOrO CK/EMIHHA CTOMW TEKCTUIbHUM GOKOM yropy.
Bupo6u nosHadeHi sk nisui (L) i npasuii (R).

1) 3HimiTb NnacTukoBuM Wwap;

2) Posrawuyiite BUpi6 y B3yTTi Mif, CKAEMIHHAM CTOMM.
3anobixHi 3axoau:

® 3acTocoByiiTe BUPIG BUKIOYHO 3a MPU3HAYEHHSIM, HE
MoaudiKytoUM oro.

® 3 ycix nuTaHb CTOCOBHO 3aCTOCYBaHHsi 3BepTaiTech 40
TOProBesIbHOro nocepeaHyKa.

* BukopvicToByiite BUPI6 y B3YTTi Ha NNACKIN MiAOLBI i TiNbKK
B napi. TakoX PeKOMEHIYETLCS HOCUTH LLIKAPMETKU.

® Y pasi BUSIBNEHHS1 BUAVIMWX MOLUKOAXXEHb BUPOBY, chip,
MPUMUHUTUA OO BUKOPUCTAHHS.

® LLlo6 yHUKHYTN TepTsi, O4YUCTITb B3YTTH 3CEpeavHM Bif, NicKy
YU KaMiHLiB.

® Bupib He e BorHecTilikvuM. YHukanTe Harpisy suie 120 °C.
o Ctpok cnyx6u Bupoby Npu LLLOAEHHOMY BUKOPUCTaHHI
CTaHOBUTL He Binblue 6 MicauiB.

® Bupib npusHadeHnit Ans iHOVBIAYaNbHOTO BUKOPVCTAHHSI.
Aornap: MNMpat pykamu npu 30 C. [ns BigHOBNEHHS
KNenKocTi BUMUTM BMPI6 Bogoto abo npanbHum renem. He
MUTY 3 MpasibHYM MOPOLLKOM. 36epirati B NPOXOIOAHOMY
CyxoMy MicLi. 3axu1LLaTH Bif, NPSIMOrO COHSIHHOTO CBITNa.
Cknap;: MoniypetaHosuii renb, 100% noniedip.

YTunisauis: YTunisysatv BignosigHo [0 HaLioOHaIbHUX HOPM.
Tabnuus BignosigHocTi:

How to use your new Rehband QD Arch-Support - 203806-01*

“different sizes

The Arch Support (Tabanlk) 2038*

(*-farkl bedenler)

Kullanim: Uriin, tekstil yiizii yukar bakacak sekilde, ayagin
medial (orta) tarafi Gzerindeki boylamsal kemerin merkezinde
olacak sekilde ayakkabi igerisine yerlestirin. Sol (L) ve sag (R)
taraf isaretlidir.

1) Plastik bolimi ¢ikarin;

2) Uriinti, ayakkabi igerisinde ayak kemerinin altina
yerlestirin.

Tedbirler:

o Uriinii yalnizca amacina uygun olarak ve {izerinde herhangi
bir degisiklik yapmadan kullanin.

o Kullanima iliskin sorulariniz varsa trinin alindigi yere
danigin.

® Igin Griini diz ayakkabilarla gift sekilde giyerek kullanin.
Ayrica gorap giyilmesi tavsiye edilir.

e Gorsel hasarlara sahip Griini kullanmaya devam etmeyin.
* Asinmadan kaginmak igin ayakkabi igerisinde kalmig
olabilecek her turlt kumu/gakili temizleyin.

e Uriin aleve dayanikli degildir. 120°C/248°F'yi asan
sicakliklardan kaginin.

e Uriintin tahmini kullanimi, her giin giyildiginde alti aya
kadardrr.

® Her Uriin tek bir kullanici tarafindan giyilmelidir.

Bakim: 30°C'de elle yikama. Yapigkanlgi yeniden devreye
sokmak igin su veya gamasir jeli kullanin. Camasir tozu
kullanmayin. Serin ve kuru bir yerde saklayin. Dogrudan
giines 1s1gina maruz birakmayin.

Potpora za nozni svod 2038*

(*-razlicite velicine)

Primjena: Postavite proizvod s tekstilnom stranom nagore
unutar cipele na sredini unutrasnjeg uzduznog luka stopala.
Lijevo (L) i desno (D) su oznaceni.

1) Uklonite plasti¢ni sloj;

2) Postavite proizvod u cipelu ispod svoda stopala.

Mjere opreza:

® Koristite proizvod iskljuc¢ivo za njegovu predvidenu svrhu i
bez izmjena.

* Pitanja koja se odnose na primjenu trebaju se uputiti
trgovcu.

® Proizvod koristite u ravnim cipelama i u paru kako biste.

Takoder se preporucuje nositi Carape.

e Nemojte nastaviti s koriséenjem vidno ostec¢enog proizvoda.

* Da biste izbjegli habanje, odstranite bilo kakav pijesak/
$ljunak iz cipele.

* Proizvod nije otporan na vatru. Izbjegavajte temperaturu
veéu od 120 °C / 248 °F.

e Procijenjeni rok trajanja proizvoda je do 6 mjeseci uz
svakodnevno koristenje.

® Svaki proizvod treba da nosi samo jedan korisnik.
Odrzavanje: Ru¢no pranje na 30 °C. Koristite vodu ili gel za
pranje kako biste ponovo aktivirali prionjivost. Bez praska
za pranje ve$a. Cuvajte na suhom i hladnom mijestu. Drzati
podalje od direktne izloZzenosti sunéevoj svjetlosti.
Koristeni materijali: Poliuretanski gel, 100% poliester.
Odlaganije: Odlagati u skladu s nacionalnim propisima.

€ap. Bpu. CLUA CLUA LloBXuHa Kullanilan malzemeler: Poliiretan jel, % 100 polyester.
won./aw. WK, cronm, Bertaraf: Ulusal mevzuatlar uyarinca bertaraf edin.
" Beden aciklamalari:
SM=S 35—-39 | 3-6 3,5—7 4—85 2-25 Avrupa UK ABD ABD Mondo-
MD=M | 40—43 | 6—9 | 65-95 9—-12 | 255-28 erkek/cocuklar | kadin Point
1G=L | 44—48 | 10—13| 10—13,5 | 12—145 | 285-32 SM=S | 3539 | 36 3,57 485 2225
MD=M 40-43 6-9 6,595 9-12 %5,5-28
LG=L 44-48 110-13 10-13,5 12-145 | 28532
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Uputstva za odabir veli¢ina: Eb
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Zene (cm)

SM=s | 3539 36 3,5-7 4-85 | 22-25 SM=S 35-39 3-6 3.5-7 4-85 2-25
MD=M 40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 2‘:;':_ MD=M 40-43 6-9 6.5-9.5 9-12 25.5-28
LG=L 44-48 10-13 10-13,5 12-1a5 | 285 LG=L 44-48 | 10-13 10-135 12-145 28.5-32
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The Arch Support 2038* (*-ukuran berbeda)
Penggunaan: Posisikan produk dalam sepatu di bagian
pusat lengkungan membuijur telapak kaki pada sisi medial
kaki dengan bagian tekstil menghadap ke atas. Kiri (L) dan
kanan (R) ditandai.

1) Lepaskan lapisan plastik;

2) Tempatkan produk di dalam sepatu di bawah lengkungan
kaki.

Pencegahan:

e Gunakan produk hanya untuk tujuan yang dimaksudkan
dan tanpa mengubahnya.

¢ Pertanyaan terkait pemasangan harus ditujukan kepada
penijual.

e Gunakan produk pada sepatu datar dan berpasangan.
Disarankan juga untuk mengenakan kaus kaki.

¢ Jangan lanjutkan menggunakan produk yang terlihat rusak.

¢ Untuk menghindari abrasi, buang pasir/kerikil dari sepatu.
e Produk tidak tahan api. Hindari panas yang melebihi 120°
C/248°F.

e Perkiraan masa pakai produk adalah hingga 6 bulan
dengan pemakaian sehari-hari.

e Setiap produk harus digunakan oleh hanya satu pengguna.

Perawatan: 30°C cuci tangan. Gunakan air atau gel cuci
untuk mengaktifkan ulang kelekatan. Jangan gunakan
deterjen. Simpan di tempat dingin dan kering. Hindarkan dari
sinar matahari langsung.

Bahan yang digunakan: Gel poliuretana, 100% poliester.
Pembuangan: Buang sesuai dengan peraturan nasional.
Petunjuk Penyesuaian:

Euro Inggris | Pria/anak- | Wanita Mondo-

anak AS AS Point

SM=§ 35-39 3-6 3,5-7 4-8,5 22-25
MD=M | 40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
LG=L 44-48 10-13 10-13,5 12-14,5 28,5-32
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Euro Inggris | Pria/anak- | Wanita Mondo-
anak AS AS Point
SM=S 35-39 3-6 3,5-7 4-85 22-25
MD=M | 40-43 6-9 6,5-9,5 9-12 25,5-28
LG=L 44-48 | 10-13 10-13,5 12-145 | 28,5-32
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SM=S | 3539 | 3-6 3.57 485 2-25
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